
INSTRUKCJA OBSŁUGI I MONTAŻU
Okap kuchenny Galaxy Slim 3 FX  110.0263.116 FGAS/3 E FX 1000 CE XS WM
 110.0263.117 FGAS/3 E FX 1400 CE XS WM
 110.0263.119 FGAS/3 E FX 1000 CE XS
 110.0263.120 FGAS/3 E FX 1400 CE XS
 110.0278.393 FGAS/3 FX 1000 CE XS
 110.0278.395 FGAS/3 FX 1400 CE XS
 110.0278.394 FGAS/3 FX 1000 CE XS WM
 110.0278.396 FGAS/3 FX 1400 CE XS WM
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Dziękujemy za zakup produktu FRANKE, wyprodukowanego zgodnie z najwyższymi 
normami jakościowymi, aby spełniać wymagania użytkowników.

Zaleca się uważne przeczytanie niniejszej instrukcji obsługi. Podano w niej instrukcje 
instalowania, wskazówki dotyczące użytkowania i konserwacji urządzenia.

Niniejsza Instrukcja obsługi jest opracowana dla kilku wersji tego urządzenia. Stąd też 
mogą się w nich znaleźć opisy poszczególnych funkcji, które nie mają zastosowania 
do zakupionego urządzenia przez Państwa.

Zakupiony przez Państwa zestaw umożliwiainstalację silnika okapu, po za jego obudową 
we wnątrz budynku,. Montaż zestawu należy powierzyć wykwalifikowanemu technikowi, 
przestrzegającemu wszystkich zasad określonych przez właściwe organy i dotyczących 
kanalizacji wywiewnej powietrza. Producent nie będzie ponosił odpowiedzialności 
za żadne szkody wynikłe z nieprawidłowego lub niewłaściwego montażu.

1. PODŁĄCZENIA ELEKTRYCZNE
 ▪ Okap kuchenny jest wyposażony w 3-żyłowy kabel sieciowy ze standardową wtyczką 
10/16 A z bolcem uziemiającym.

 ▪ Okap można podłączyć również do zasilania sieciowego poprzez dwubiegunowy 
wyłącznik, posiadający na każdym biegunie przerwę o minimalnej wielkości 3 mm.

 ▪ Przed podłączeniem do zasilania sieciowego należy upewnić się, czy napięcie w sieci 
zasilającej odpowiada napięciu na tabliczce znamionowej wewnątrz okapu kuchennego.

 ▪ Dane techniczne: Napięcie 220–240 V, jednofazowe ~50 Hz / 220 V – 60 Hz.

2. ZALECENIA INSTALACYJNE
 ▪ Należy upewnić się, że okap kuchenny jest montowany zgodnie z zalecaną wysokością 
montażu: maksymalnie 150 cm od płyty grzewczej.

 ▪ Aby zapewnić bezpieczną eksploatację urządzenia, nie należy montować okapu 
na wysokości niższej niż 65 cm (nad palnikami elektrycznymi) lub 70 cm (nad palnikami 
gazowymi). Podane wartości dotyczą odległości pomiędzy płytą kuchenki a dolną 
powierzchnią okapu.

 ▪ Istnieje ryzyko pożaru jeśli okap zamocowano inaczej niż w zalecany sposób.

 ▪ W celu uzyskania najlepszych efektów pracy okapu, powinno się zapewnić aby opary 
w naturalny sposób kierowały się ku filtrom wlotowym urządzenia. Zamontowanie 
okapu w pobliżu drzwi lub okien może zakłócać proces właściwego pochłaniania 
oparów.

PRZEWODY

 ▪ Jeśli w pomieszczeniu, w którym zamontowany jest okap, znajdują się inne urządzenia 
spalające paliwa, takie jak np. piec centralnego ogrzewania, to ich przewód 
wentylacyjny musi być odizolowany od pomieszczenia lub w innym przypadku musi być 
zapewniony przewód balansujący powietrze.

 ▪ Jeżeli w pomieszczeniu zamontowane są inne przewody lub urządzenia wentylacyjne, 
należy upewnić się czy został zapewniony dopływ odpowiedniej ilości świeżego 
powietrza. Kuchnia powinna być wyposażona w kanał wentylacyjny o przekroju 
odpowiadającym średnicy przewodu wentylacyjnego okapu lub większym.

 ▪ System wentylacyjny okapu nie może być współdzielony z żadnym innym systeme 
wentylacyjnym używanym do innych celów, bądź innego mechanicznie kontrolowanego 
systemu wentylacji.
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 ▪ Przewód wentylacyjny musi mieć odpowiednią średnicę i być wykonany 
z ognioodpornych materiałów. Niewłaściwa średnica przewodu wentylacyjnego będzie 
negatywnie wpływała na parametry pracy urządzenia.

 ▪ Jeżeli w pomieszczeniu znajduje się okap użytkowany razem z urządzeniem 
zasilanym inną energią niż elektryczna, to wartość podciśnienia w pomieszczeniu 
nie może przekroczyć 0,04 mbar; w przeciwnym razie istnieje ryzyko zassania spalin 
do pomieszczenia.

 ▪ Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego. Nie dopuszczać 
do używania sprzętu przez dzieci bądź osoby niepełnosprawne bez nadzoru.

 ▪ Okap należy zamontować w taki sposób, aby gniazdo elektryczne było łatwo dostępne.

 ▪ Urządzenie nie jest przeznaczone do użytkowania przez osoby (w tym dzieci) 
o ograniczonej sprawności fizycznej, czuciowej bądź psychicznej lub osoby o braku 
doświadczenia bądź znajomości urządzenia, jeśli eksploatacja nie odbywa się pod 
nadzorem lub zgodnie z zasadami instrukcji użytkowania, przekazanymi przez osoby 
odpowiedzialne za ich bezpieczeństwo.

Należy zwrócić uwagę aby dzieci nie bawiły się okapem.

3. MONTAŻ URZĄDZENIA
Montaż urządzenia musi odbywać się ściśle według obowiązujących przepisów 
dotyczących tego typu instalacji, a wszystkie prace montażowe powinny być wykonywane 
przez wykwalifikowanego fachowca.

Niezgodność może być przyczyną wypadków lub obrażeń i spowodować unieważnienie 
gwarancji producenta.

WAŻNE:  Przewody kabla zasilającego oznaczono kolorami jak opisano poniżej: 
zielony/żółty: uziemienie  niebieski: neutralny  brązowy: faza

Ponieważ kolory przewodów w kablu zasilającym tego urządzenia mogą nie odpowiadać 
kolorowym oznaczeniom identyfikującym zaciski we wtyczce, proszę postępować jak 
opisano poniżej.

 ▪ Przewód w kolorze zielono-żółtym należy podłączyć do zacisku we wtyczce 
oznaczonego literą E, symbolem uziemienia W lub w kolorze zielonym lub zielono-
żółtym.

 ▪ Przewód w kolorze niebieskim należy podłączyć do zacisku oznaczonego literą N lub 
w kolorze czarnym.

 ▪ Przewód w kolorze brązowym należy podłączyć do zacisku oznaczonego literą L lub 
w kolorze czerwonym.

UWAGA: Nie wolno zapomnieć o osadzeniu właściwych kołków mocujących 
we wspornikach podtrzymujących. W razie konieczności zasięgnąć porady 
producenta. W razie konieczności dokonać osadzenia. Producent nie ponosi 
odpowiedzialności w przypadku nieprawidłowego zawieszenia wynikającego 
ze sposobu wiercenia i mocowania.

1. Rozpakować okap kuchenny.

MONTAŻ STRUKTURY: 
ROZMIESZCZENIE ELEMENTÓW OKAPU PRZED JEGO MONTAŻEM

2. Używając pionu zaznaczyć na suficie podwieszanym, gdzie powinien znajdować 
się środek urządzenia. Narysować poziome osie na suficie biegnące równolegle 
do górnego blatu kuchenki, jak pokazano na Rys. 1.

3. Wykonać nacięcia na osadzeniu w podwieszanym suficie. (Rys. 2a).

4. Zaznaczyć miejsca wszystkich wierceń na suficie. (Rys. 2b).

5. Wywiercić otwory używając odpowiednich wierteł kamieniarskich:

 ▪ Wycięcie w suficie dla przewodu o średnicy 150 mm w trybie wyciągowym.

 ▪ Wycięcie dla przewodów sieciowych.

 ▪ 4 otwory dla śrub i nakrętek o średnicy 10 mm.

Podczas montowania okapu do sufitu wykonanego z płyty gipsowej należy upewnić 
się, że jest on wzmocniony tak, jak pokazano na Rys. 3. Należy użyć czterech śrub 
z nakrętkami o średnicy 10 mm, śruby mają wsunąć się pomiędzy płytę a wspierający 
legar tak, aby zapobiec uszkodzeniu sufitu podczas dokręcania śrub.

Jeśli sufit wykonany jest z betonu należy użyć ośmiu stalowych kołków rozporowych 
o średnicy 10 mm. Nie wolno używać plastikowych kołków rozporowych. Zamontować 
obudowę silnika (Rys. 4): 4 pozycje kąta 90°.

6. Regulacja wysokości obudowy silnika: co 20 mm (Rys. 5).

7. Otworzyć deflektor (Rys. 6 Ozn. 12) przez wciśnięcie/odblokowanie (Rys. 14).

8. Usunąć metalowe filtry.
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PRZEWODY

Okap jest bardziej skuteczny, gdy jest wykorzystywany w obiegu otwartym 
(odprowadzanie oparów na zewnątrz). W przypadku, gdy okap kuchenny jest podłączony 
przewodami z atmosferą zewnętrzną, stosowanie filtrów węglowych nie jest wymagane.

Zastosowane przewody muszą mieć średnicę 150 mm (6 cali), formę sztywnej rury 
okrągłej i muszą być wytwarzane z materiału o zmniejszonej palności, produkowanego 
według normy BS.476 lub DIN 4102-B1. Wszędzie, gdzie to możliwe, należy 
wykorzystywać raczej sztywną rurę okrągłą posiadającą gładszą powierzchnię 
wewnętrzną, aniżeli rozciągliwe przewody elastyczne (typu harmonijkowego).

Maksymalna długość całkowita przewodów odprowadzających:

 ▪ 4 metry z 1 kolankiem 90°,

 ▪ 3 metry z 2 kolankami 90°,

 ▪ 2 metry z 3 kolankami 90°.

Powyższe dane zakładają, że zainstalowany zostanie przewód 150 mm (6 INS). Proszę 
pamiętać, że elementy przewodów są akcesoriami opcjonalnymi i należy je zamawiać 
oddzielnie, nie są one automatycznie dostarczane z okapem kuchennym.

W OBIEGU OTWARTYM:

a  Zamontować jednokierunkowe zawory blokujące cofanie się oparów C nad okrągłym 
wylotem (element 6) na osłonie przez wciskanie aż do momentu zatrzaśnięcia. 
Następnie podłączyć przewody 15 mm (6 cali) i zabezpieczyć połączenia odpowiednimi 
pierścieniami zaciskowymi lub taśmą klejącą (Rys. 8).

b  Połączyć silnik tak jak opisane to zostało w rozdziale POŁĄCZENIA ELEKTRYCZNE.

c  Umieścić osłonę pod obudową silnika i wmontować ją używając dołączonych śrub 
(Rys. 10). 
UWAGA: Do przeprowadzenia tej operacji potrzebne są dwie osoby.

d  Podłączyć wtyczkę silnika do korpusu okapu (Rys. 7).

e  Sprawdzić łączniki silnika (Rys. 9).

f  Przetestować światło i silnik wentylatora.

g  Zamontować metalowe filtry tłuszczowe i zamknąć deflektor.

W OBIEGU ZAMKNIĘTYM:

a  Wykonać otwór wlotowy w kuchni dla oczyszczonego powietrza (Rys. 11).
b  Podłączyć przewód 150 mm (6 cali) do silnika (element 6) i zatyczki, następnie 

zabezpieczyć złączenie odpowiednimi pierścieniami zaciskowymi lub taśmą klejącą 
(Rys. 12).

c  Połączyć silnik tak jak opisane to zostało w rozdziale POŁĄCZENIA ELEKTRYCZNE.
d  Umieścić osłonę pod obudową silnika i wmontować ją używając dołączonych śrub 

(Rys. 10). 
UWAGA: Do przeprowadzenia tej operacji potrzebne są dwie osoby.

e  Podłączyć wtyczkę silnika do korpusu okapu (Rys. 7).

f  Sprawdzić łączniki silnika (Rys. 9).

g  Przetestować światło i silnik wentylatora.

h  Zamontować filtr węglowy w otworach wlotowych silnika (Rys. 13).

i  Zamontować metalowe filtry tłuszczowe i zamknąć deflektor.

ODCINANIE WOLNYCH BRZEGÓW SUFITU PODWIESZANEGO

2. Używając pionu zaznaczyć na suficie podwieszanym, gdzie powinien znajdować 
się środek urządzenia. Narysować poziome osie na suficie biegnące równolegle 
do górnego blatu kuchenki, jak pokazano na Rys. 1.

3. Odciąć osadzenie w suficie podwieszanym (Rys. 2a).

4. Usunąć przedni panel oświetleniowy (Rys. 15).

5. Odkręcić śruby zacisków zgodnie z grubością sufitu podwieszanego (Rys. 16). 
Podczas montażu okapu kuchennego do sufitu wykonanego z płyty gipsowej należy 
upewnić się, że jest on wzmocniony tak, jak pokazano na Rys. 17. W przypadku sufitu 
podwieszanego wykonanego z płyty pilśniowej półtwardej o grubości 18 mm należy 
użyć dołączonych do zestawu czterech uchwytów (2 mm grubości).

6. Otworzyć deflektor (Rys. 6 Ozn. 12) przez wciśnięcie/odblokowanie (Rys. 14).

7. Usunąć metalowe filtry.
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W OBIEGU OTWARTYM:

a  Zamontować jednokierunkowe zawory blokujące cofanie się oparów C nad okrągłym 
wylotem (element 6) na osłonie przez wciskanie aż do momentu zatrzaśnięcia. 
Następnie podłączyć przewody 15 mm (6 cali) i zabezpieczyć połączenia odpowiednimi 
pierścieniami zaciskowymi lub taśmą klejącą (Rys. 8).

b  Połączyć silnik tak jak opisane to zostało w rozdziale POŁĄCZENIA ELEKTRYCZNE.
c  Umieścić osłonę pod obudową silnika i wmontować ją używając dołączonych śrub 

(Rys. 10) lub wciśnij okap w sufit (Rys. 15) aby dokręcić śruby (Rys. 16) oraz aby 
zamocować z powrotem przedni panel oświetleniowy. 
UWAGA: Do przeprowadzenia tej operacji potrzebne są dwie osoby.

d  Podłączyć wtyczkę silnika do korpusu okapu (Rys. 7).

e  Sprawdzić łączniki silnika (Rys. 9).

f  Przetestować światło i silnik wentylatora.

g  Zamontować metalowe filtry tłuszczowe i zamknąć deflektor.

W OBIEGU ZAMKNIĘTYM:

a  Wykonać otwór wlotowy w kuchni dla oczyszczonego powietrza (Rys. 11).
b  Podłączyć przewód 150 mm (6 cali) do silnika (element 6) i zatyczki, następnie 

zabezpieczyć złączenie odpowiednimi pierścieniami zaciskowymi lub taśmą klejącą 
(Rys. 12).

c  Połączyć silnik tak jak opisane to zostało w rozdziale POŁĄCZENIA ELEKTRYCZNE.
d  Umieścić osłonę pod obudową silnika i wmontować ją używając dołączonych śrub 

(Rys. 10) lub wciśnij okap w sufit (Rys. 15) aby dokręcić śruby (Rys. 16) oraz aby 
zamocować z powrotem przedni panel oświetleniowy.
UWAGA: Do przeprowadzenia tej operacji potrzebne są dwie osoby.

e  Podłączyć wtyczkę silnika do korpusu okapu (Rys. 7).

f  Sprawdzić łączniki silnika (Rys. 9).

g  Przetestować światło i silnik wentylatora.

h  Zamontować filtr węglowy w otworach wlotowych silnika (Rys. 13).

i  Zamontować metalowe filtry tłuszczowe i zamknąć deflektor.

4. OBSŁUGA

PANEL STEROWANIA

PRZYCISK FUNKCJA WYŚWIETLACZ

Włączenie/Wyłączenie
Uruchamia silnik okapu na ostatnio 
wybranym biegu.

Wskaźnik wybranego biegu

Kontrola prędkości
Zmniejsza bieg wentylatora.

Kontrola prędkości
Zmniejsza bieg wentylatora.

Intensywny tryb pracy
Naciśnięcie tego przycisku 
umożliwia przełączenie 
na intensywny tryb pracy 
z dowolnego, wybranego 
wcześniej biegu. Tryb intensywny 
można włączyć nawet wtedy, 
gdy silnik jest wyłączony (OFF). 
Tryb ten włącza się na 10 minut, 
po tym czasie system aktywuje 
poprzednio wybrany bieg. 
Funkcja ta jest bardzo pomocna 
w przypadku intensywnego 
gotowania, gdy tworzy się bardzo 
duża ilość oparów i zapachów.

Pojawia się komunikat HI
Punkt na dole po prawej stronie miga 
z częstotliwością raz na sekundę.
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Wymiana Powietrza
Naciśnięcie tego przycisku 
umożliwia ustawienie pracy silnika 
na wydajność pracy 100 m3/h, 
przez 10 minut, co godzinę. 
Następnie silnik automatycznie 
wyłącza się.

Funkcja 24 jest włączona. Punkt na dole 
po prawej stronie miga, a silnik jest 
włączony. Gdy dochodzi do nasycenia filtra, 
można anulować alarm, przytrzymując ten 
przycisk wciśnięty przez ok. 3 sekundy. 
Informacja o stanie filtrów jest widoczna 
tylko w przypadku, gdy silnik jest 
wyłączony.
Po zakończeniu procesu wyświetla się 
poprzednia informacja:
FF  wskazuje, iż włączył się alarm 

informujący o nasyceniu metalowych 
filtrów tłuszczowych i należy je oczyścić. 
Alarm ten włącza się po 100 godzinach 
pracy urządzenia.

EF  wskazuje, iż włączył się alarm 
informujący o nasyceniu filtrów 
węglowych i wymagają one wymiany. 
Przy tej okazji należy wyczyścić również 
filtry metalowe. Alarm ten włącza się 
po 200 godzinach pracy.

Opóźnione wyłączenie 30 minut
Naciśnięcie tego przycisku 
umożliwia opóźnione wyłączenie 
urządzenia po 30 minutach. 
Funkcja ta służy całkowitej 
eliminacji pozostałych zapachów. 
Można ją włączyć w każdej 
chwili, a wyłącza się ją poprzez 
ponowne naciśnięcie przycisku 
lub wyłączenie silnika.

Wyświetla na zmianę wybraną prędkość 
okapu i czas pozostały do wyłączenia.
Punkt na dole po prawej stronie miga.

Oświetlenie
Włączanie i wyłączanie oświetlenia.

Oświetlenie
Włączanie i wyłączanie oświetlenia 
o mniejszym nasileniu.

5. UŻYTECZNE WSKAZÓWKI
 ▪ W celu uzyskania najlepszych efektów zalecamy włączenie (ON) okapu kuchennego 
na kilka minut (przy ustawieniu ze zwiększoną wydajnością) przed rozpoczęciem 
gotowania, jak również pozostawienie urządzenia pracującego jeszcze przez około 
15 minut po jego zakończeniu.

 ▪ WAŻNE: NIGDY NIE GOTOWAĆ POD OKAPEM KUCHENNYM POTRAW 
„PŁONĄCYCH” (FLAMBÉ).

 ▪ Nie pozostawiać bez dozoru patelni w trakcie użytkowania, ponieważ 
przegrzany tłuszcz i olej mogą ulec zapaleniu.

 ▪ Nie pozostawiać pod okapem kuchennym nieosłoniętych płomieni.

 ▪ Wyłączyć (OFF) zasilanie elektryczne lub gaz przed zdjęciem garnków i patelni.

 ▪ W przypadku jednoczesnego używania płyty grzejnej i okapu kuchennego 
należy dopilnować, aby powierzchnie grzejne płyty grzejnej były przykryte 
garnkami i patelniami.
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6. KONSERWACJA
Przed przystąpieniem do konserwacji lub czyszczenia należy odłączyć okap kuchenny 
od zasilania. Okap musi być utrzymywany w czystości; nagromadzenie się tłuszczu lub 
mazi może spowodować zagrożenie pożarem.

OBUDOWA

 ▪ Często wycierać okap kuchenny czystą ściereczką, zanurzoną wcześniej w ciepłej 
wodzie z dodatkiem łagodnego detergentu i wyżętą.

 ▪ Niestosować do czyszczenia nadmiernych ilości wody, zwłaszcza dookoła panelu 
sterowania.

 ▪ Nie używać myjek do szorowania lub ściernych środków czyszczących.

 ▪ W trakcie czyszczenia okapu kuchennego nosić zawsze rękawice ochronne.

METALOWE FILTRY TŁUSZCZOWE

Metalowe filtry tłuszczowe absorbują tłuszcz i pył podczas gotowania w celu 
utrzymywania wnętrza okapu kuchennego w czystości. Filtry tłuszczowe należy czyścić 
raz w miesiącu lub częściej, gdy okap jest użytkowany ponad 3 godziny dziennie.

Wyjmowanie i wymiana metalowych filtrów tłuszczowych
 ▪ Wyjmować metalowe filtry tłuszczowe po jednym naraz, zwalniając zaczepy na filtrach; 
pozwoli to wyjąć filtry.

 ▪ Metalowe filtry tłuszczowe należy umyć ręcznie w łagodnym roztworze mydlanym lub 
w zmywarce.

 ▪ Przed ponownym założeniem należy odczekać, aż wyschną.

FILTRY Z WĘGLEM AKTYWNYM

Filtra z węglem aktywnym nie można czyścić. Filtr ten należy wymieniać co najmniej 
raz na trzy miesiące lub częściej, jeżeli okap jest używany więcej niż przez 3 godziny 
dziennie.

Usuwanie i wymiana filtra
 ▪ Wyjąć metalowe filtry tłuszczowe.

 ▪ Ścisnąć dwie zapinki zabezpieczające, które utrzymują na miejscu filtr węglowy. 
Filtr opadnie i będzie można go wyjąć.

 ▪ Oczyścić otaczającą powierzchnię i metalowe filtry tłuszczowe w opisany wyżej sposób.

 ▪ Wstawić filtr zamienny i dopilnować prawidłowego umieszczenia zapinek 
zabezpieczających.

 ▪ Założyć ponownie metalowe filtry tłuszczowe.

RUROWY PRZEWÓD WYCIĄGOWY

Co 6 miesięcy sprawdzać czy zanieczyszczone powietrze jest prawidłowo wyciągane. 
W zakresie odprowadzania powietrza przewietrzającego zachować zgodność z lokalnie 
obowiązującymi zasadami i przepisami.

OŚWIETLENIE

Jeżeli żarówka nie działa, sprawdzić czy jest prawidłowo osadzona w uchwycie. 
W przypadku usterki żarówki, należy ją wymienić na identyczną.

Nie wymieniać żarówek na innego typu ani nie zakładać żarówek o wyższych 
parametrach nominalnych.

PILOT ZDALNEGO STEROWANIA

Uwaga, pilot zdalnego sterowania należy wyposażyć w standardowe baterie alkaliczne 
cynkowo-węglowe typu LR03-AAA 1,5 V. Baterie te charakteryzują się długą żywotnością 
oraz stałym rozładowaniem w ciągu ich życia. Zużyte baterie należy usunąć we właściwy 
sposób gdyż mogą wybuchnąć jeśli są uszkodzone lub wystawione na działanie źródła 
ciepła. Nie wystawiać na działanie ognia. Zużyte baterie należy usunąć we właściwy 
sposób wrzucając je do odpowiedniego pojemnika zgodnie z wymogami ochrony 
środowiska.
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7. GWARANCJA I USŁUGI POSPRZEDAŻOWE
 ▪ W przypadku awarii bądź nieprawidłowości w działaniu urządzenia, należy powiadomić 
autoryzowany serwis w celu skontrolowania urządzenia i jego podłączenia.

 ▪ W przypadku uszkodzenia kabla zasilającego, należy go wymienić w autoryzowanym 
serwisie producenta, które będzie posiadać odpowiednie narzędzia i wyposażenie 
do przeprowadzenia naprawy. W przypadku przeprowadzenia naprawy 
w nieautoryzowanych serwisach gwarancja jest uznana za nieważną.

 ▪ Należy stosować wyłącznie oryginalne części zamienne. Nieprzestrzeganie tych 
ostrzeżeń może mieć wpływ na bezpieczeństwo posiadanego okapu kuchennego.

 ▪ W przypadku zamawiania części zamiennych należy podać numer modelu i numer 
seryjny zapisany na tabliczce znamionowej, znajdującej się w obudowie za filtrami 
tłuszczowym i wewnątrz okapu.

 ▪ Przy obsłudze serwisowej konieczne będzie okazanie dowodu zakupu. Dlatego też przy 
zamawianiu obsługi serwisowej należy przygotować dowód zakupu, ponieważ na jego 
podstawie określa się datę początku obowiązywania gwarancji.

Niniejsza gwarancja nie obejmuje:

 ▪ Uszkodzeń lub wezwań serwisu do usterek wynikłych w transporcie, spowodowanych 
niewłaściwym użytkowaniem lub zaniedbaniem, wymiany jakichkolwiek żarówek 
lub filtrów, a także części demontowalnych wykonanych ze szkła lub z tworzywa 
sztucznego.
Te pozycje uznaje się na mocy niniejszej gwarancji za części eksploatacyjne.

8. UWAGI
Urządzenie jest zgodne z przepisami europejskimi zawartymi w dyrektywie 
niskonapięciowej 2006/95/WE o bezpieczeństwie elektrycznym oraz w następujących 
przepisach europejskich: dyrektywie 2004/108/WE o kompatybilności 
elektromagnetycznej i dyrektywie 93/68 o znakowaniu CE.

Gdy produkt oznaczony jest symbolem przekreślonego kosza na śmieci, 
oznacza to, że produkt podlega przepisom dyrektywy europejskiej 
2002/96/WE. Produkt ten został zaprojektowany i wytworzony z użyciem 
materiałów i komponentów wysokiej jakości, które można kierować 

do recyklingu. Należy zasięgnąć informacji o miejscowych systemach zbiórki odpadów 
segregowanych sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Należy postępować zgodnie 
z zasadami miejscowymi i nie utylizować posiadanych starych produktów wraz 
z normalnymi odpadami gospodarstwa domowego. Prawidłowa utylizacja posiadanego 
starego produktu zapobiega potencjalnym negatywnym skutkom dla środowiska i zdrowia 
ludzi.
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2 x 35 W

2 x 35 W

35 W - 230V
12EC023

BA

C

D E F

OŚWIETLENIE

Red

Purple

275 W

A – BŁĘKITNY
BK – CZARNY
B – NIEBIESKI
Br – BRĄZOWY
G-Y – ZIELONO-ŻÓŁTY
Gr – SZARY
L B – JASNONIEBIESKI
P – RÓŻOWY
V – FIOLETOWY
R – CZERWONY
W – BIAŁY
W-P – BIAŁY RÓŻ
Y – ŻÓŁTY

2 × LED 7 W

4 × 35 W – 230 V 
Żarówki  

halogenowe

OŚWIETLENIE 

Maj (aktualizacja) Nazwa

130220
GALAXY_3 1000/1400 FX od lutego 2013

Strona

1/1 3S_Galaxy_3_FX_100_140_V2013-02
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(2 mm)

ELEMENTY WYPOSAŻENIA

PODŁĄCZENIA ELEKTRYCZNE

WYMAGANIA ELEKTRYCZNE

Wszystkie stałe instalacje elektryczne muszą odpowiadać 
najnowszym przepisom I.E.E. oraz lokalnym przepisom 
elektrycznym. Dla Państwa własnego bezpieczeństwa 
musi to wykonać wykwalifikowany elektryk lub wykonawca 
działający w imieniu Inspektoratu Nadzoru Instalacji 
Elektrycznych.

PODŁĄCZENIA ELEKTRYCZNE

Przed podłączeniem zasilania należy się upewnić, że napięcie 
zasilające odpowiada wartości napięcia na tabliczce 
znamionowej wewnątrz okapu kuchennego. Urządzenie 
jest wyposażone w 2-żyłowy kabel zasilający i musi być 
na stałe podłączone do zasilania elektrycznego poprzez 
włącznik dwubiegunowy ze szczeliną co najmniej 3 mm na każdym biegunie. Zaleca się 
stosowanie jednostki połączeniowej z bezpiecznikiem 3 A zgodnej z BS.1363 część4, aby 
zagwarantować zgodność z wymogami bezpieczeństwa.

Przewody w kablu głównym posiadają kolor zgodnie z poniższym kodem:

Żółto-zielony – Uziemienie

Niebieski – Neutralny

Brązowy – Faza

Ponieważ kolory przewodów w kablu zasilającym tego urządzenia mogą nie odpowiadać 
kolorowym oznaczeniom identyfikującym zacisku we wtyczce, proszę postępować 
w następujący sposób:

Przewód w kolorze niebieskim należy podłączyć do zacisku oznaczonego literą N lub 
w kolorze czarnym.

Przewód w kolorze niebieskim należy podłączyć do zacisku oznaczonego literą L lub 
w kolorze czerwonym.
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